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och hälsade de församlade, i all synnerhet de predikande 
bröderna, välkomna. Vi hade den glädjen att få väl­
signa vår nye distriktsföreståndare, L. A. Holmström, 
som för första gången var med oss. Br. Hübinette läste 
Joh. 3 bref 2 v. samt önskade, att det måtte gå br. H. 
väl samt uppmanade församlingen att resa sig, så många 
som önskade honom välsignelse och framgång. Br. J. 
Lindström läste Apg. 3: 19—23 samt betonade vikten af 
att bättra sig och fly till Herren för att få synderna för­
låtna o. s. v. Därpå framträdde br. Holmström och läste 
Ps. 116: 1—7 samt talade med lif och värme öfver dess 
innebörd, så att månget öga fuktades af tårar. Det 
tycktes göra ett godt intryck på folket.

På söndagen började mötet kl. 9,30 med afsjungandet 
af en sång, hvarefter undertecknad läste Ps. 81 samt ledde 
i bön. Sedan en sång ytterligare sjungits, framträdde br. 
R. Hübinette och läste Fil. 3: 17—4: 1—3 samt talade 
en stund däröfver. Han uppmanade folket att stå fast i 
Herren samt varnade för att vara en fiende till Kristi 
kors. Br. Holmström framträdde därpå och läste Fil. 1: 
1—11 samt talade däröfver och gjorde klart för de för­
samlade, huru det gick till, då denna församling kom till 
stånd, huru Paulus och Silas fingo utstå lidanden för sin 
tro, samt varnade slutligen människorna för att fortsätta 
på ogudaktighetens väg, till dess de stupa ned i för- 
tappelsen. Detta tal grep så djupt, att nästan hvarenda 
människa grät. Snyftningar hördes öfver allt, och vi 
önskade och bådo: Gud, fräls syndare!

Därpå afslutades förmiddagans möte. Sedan hade vi 
två timmars rast.

På e. m. började br. Olsson med uppläsandet af Kol. 
4: 1— 6 samt talade en stund däröfver, nämligen vara 
ihärdiga i bönen o. s. v. Br. J. Lindström läste därefter 
Fil. 4: 4—9 samt uppmanade till fröjd i Herren. Han 
vände sig synnerligen till ungdomen med sitt tal, visande 
att utan Gud ej finnes glädje o. s. v. Br. Holmström 
läste därefter Luk. 11: 14—28 samt skildrade dess inne­
håll på ett lifaktigt och allvarligt sätt. Br. Hübinette 
afslutade med att läsa Ebr. 2: 1—3 och uppmanade män­
niskorna att taga vara på hvad de höra, så att de till- 
äfventyrs icke må gå förlorade.

Så hölls en timmes rast, hvarefter vi åter samlades 
till ungdomsmöte. Br. Hübinette började med att läsa 
Ebr. 11: 23—26 samt visade, huru man genom tron kan 
göra stora ting. Br. Holmström läste Luk. 1: 13—15 
och visade, att Gud hör bön. Br. Lindström och under­
tecknad aflade därpå ett vittnesbörd, hvarpå mötet af­
slutades för dagen.

På måndagen samlades vi åter kl. 9,30, då under­
tecknad läste Ps. 90 samt ledde i bön. Br. J. Lindström 
började med att läsa Ef. 2: 17—22 och br. Holmström 
läste Matt. 14: 13—33 samt skildrade det på ett sådant 
sätt, att det riktigt träffade in på en kristens lif. Br. 
Hübinette läste därefter Ps. 16: 1—6 samt uppmanade 
människorna, att de må söka sin lott i det ljufliga. Han 
sade sig äga denna lott och var glad däröfver. Under­
tecknad lämnade därpå en minnesvers ur Es. 26: 3, 4 
samt afslutade med att uppmana de samlade att fullkom­
ligt förtrösta på Herren både i smått och stort. Därpå 
böjde vi oss ned, hela församlingen, i bön, tack och lof. 
Ja, vi kunna med glädje säga, att Guds ande var nära 

och välsignade oss rikligt. Det kändes saligt att få sitta 
ned och få en vederkvickelsens tid vid Herrens fötter. 
Alla voro glada och nöjda med detta möte. En fridens 
ande förspordes; ingen strid var rådande.

Ja, dyra missionssyskon! Låtom oss närma oss hvar­
andra och lämna alla tvistefrågor. Kärleken skall öfver- 
skyla en myckenhet af brister. Gud hjälpe sitt folk att 
icke bitas och kifva utan fördraga den ene den andre i 
kärleken.

Och nu till sist en fridens hälsning till det kära 
Missionsförbundets medlemmar nära och fjärran. Herre, 
du beskärde oss frid, ty allt hvad vi hafva gjort, det har 
du uträttat för oss. Ja, lofvad vare Gud.

Broderligen
A. S—t.

Från Norberg.
Norbergs missionsförening hade söndagen den 11 

nov. missionsmöte, som tog sin början kl. half 11 f. m.
Sedan sången n:r 2 i Sv. Missionsförbundets sångbok 

afsjungits, öppnades mötet af undertecknad, som läste 
några verser ur Apg. 16 och betonade, huru Gud var 
med Paulus och Silas i Filippi fängelse, bekännande sig 
till deras sång. Så ock nu. Hvarhelst Guds folk är till­
sammans för att läsa, sjunga och bedja, varder det till 
välsignelse.

Därefter predikade broder Tillman från Söderbärke. 
Texten var Apg. 10: 34—43. Talaren skildrade på ett 
lifligt, varmt och öfvertygande sätt, hurusom Jesus ar 
mäktig att gifva frid åt alla, som komma till honom, och 
att han är allas Herre.

Förmiddagens möte afslutades med en god predikan 
af broder Hammarström från Västanfors. Han betonade 
vikten af, att de troende böra vandra sin höga kallelse 
värdigt enl. Ef. 4.

På detta sätt hade förmiddagens möte nått sitt slut.
Kl. 3 samlades skarorna åter omkring det gamla 

kära ordet, som gjort så många lyckliga.
På e. m. talade först broder Hedlund och framhöll 

vikten af att låta Gud fylla alla sina barns behof.
Sedan talade ånyo br. Hammarström. Hans tal var 

ägnadt att pröfva oss själfva, huruvida vi äro redo att 
uppenbaras med Herren och ställas inför tronen tillsam­
mans med alla folk och stammar.

Efter ytterligare en stunds rast afslöts mötet med 
predikan af broder Tillman, som nedkallade Guds väl­
signelse.

Till sist sjöngs psalmen: »Herre signe du» etc.
Hela dagen var mycket folk samladt. Herren vare 

lof! Framåt går det äfven här.
På månd. kL 4 predikade ännu en gång br. Ham­

marström, hvarefter försäljning för Sv. Missionsförbundets 
mission vidtog. Det blef i sanning ett godt resultat.

Välsigne Herren oss alltfort!
G. Älmlöf.
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Från Länna Östra Missionsförening.
Med anledning af hvad som varit förhållandet under 

en följd af år, att Länna Östra Missionsförening icke uti 
Missionsförbundet låtit höra af sig med några meddelan­
den, vill jag i all korthet genom denna min uppsats låta 
missionsvännerna få kännedom om, att äfven vi äro med 
på vägen och sträfva efter att omsider hinna fram “till 
det gemensamma förelagda målet

I förbigående vill jag nämna, att församlingen på 
platsen består af omkring 125 medlemmar.

Missionsverksamhet bedrifves både i inre och yttre 
afseende.

Inom denna församling finnes en ungdomsförening, 
hvilkens verksamhet jag något i korthet ville omnämna.

Denna förening är grundad inom församlingens om­
råde och har sitt hufvudsäte i missionshuset Elim. Där 
hafva de unga haft många välsignade stunder. Friska 
sånger hafva där sjungits. Guds ord har talats, bön 
och tacksägelse offrats. Många frågor hafva diskuterats. 
Frågor af äktenskaplig lydelse hafva också framhållits, 
allt till ledning, råd och lärdom för unga män cch kvinnor.

Då ungdomen sammankommer, brukar det vara van­
ligt att för mötet hafva en genom röstning invald ledare 
och ledarinna.

Såsom exempel på våra möten vill jag omnämna ett 
den 28 okt. på söndagsaftonen, det första i böne- och offer­
veckan.

Då de unga hade församlats, uppstämdes några sånger, 
hvarelter gemensamt bönemöte föreslogs.

Alla intogo förmånsställningen på knä, då flera af de 
församlade frivilligt utgöto sina hjärtan för Herren.

Nu intog den utsedde ledaren sin plats, och inled­
ningen skedde genom Herrens ord uti Ef. 5: 15—21.

Därefter lämnades ledarinnan tillfälle att på sitt sätt, 
allt eftersom den kvinnliga blygsamheten medgifver, också 
genom ett Herrens ord göra en verkligt god insats och 
nedkallade öfver ungdomen Guds välsignelse.

En af ungdomsvännerna, hvilken ofta brukar upp­
träda med små öfverraskningar, uppträdde äfven denna 
gång med en sådan och höll ett kort inbjudningstaL Det 
gällde en i närheten anordnad kaffetillställning. Detta 
lät sig ungdomen väl behaga, och snart satte den iväg 
till den nya samlingsplatsen.

Sedan den framkommit, fingo alla stiga in uti en for 
ändamålet afsedd sal med ett rikt dukadt kaffebord.

Snart voro de alla sysselsatta med kaffedrickuing.
När detta var undanstökadt, fortsattes motet med 

sång, musik och tal.
Flera bibelord upplästes och gåfvos som tänkespråk 

för de medlemmar, som stodo i beredskap att lämna för­
eningen antingen genom äktenskapliga förbindelser eller 
afflyttning från trakten.

Församlingens föreståndare, herr Gust. Andersson från 
Snetslingby, frambar nu dessa i bön och tillönskade dem 
Guds särskilda ledning och välsignelse den återstående 
tiden på jorden. Tårade ögon märktes, och stunden må 
med skäl sägas vara betydelsefull.

Ungdomsföreningens ordförande, herr Enok Österman 
från Hysingevik, framhöll till sist, att det ej vore skäl 
att misströsta, och att föreningen ej vore byggd på dessa 

vänner, som nu lämnade densamma, utan på Gud och 
allas vår fader. Goda skäl, menade han, föreligga ännu 
att fortsätta.

Kollekt upptogs, hvilken skulle tillsammans med 
församlingens öfriga insamlade medel under offerveckan 
sändas till Sv. Missionsförbundet.

Måtte Herren af himmelen i sin nåd vara med alla 
dessa vänner, men icke blott med oss och vårt lilla om­
råde utan med alla, som honom rätt innerligen kär hafva.

K N. Ö—n.
Förs. sekr.

För söndagsskolan.
Af P. K.

(Forts, från föreg. n:r.)

Disiplinen.
Johan Amos Comenii ord angående tukten äro ju 

många gånger anförda, men de äro dock icke för gamla 
att äfven nu erinras om. Han säger: »Bästa formen för 
tukt lär oss himmelens sol, som åt allt, som växer, delar 
ständigt ljus och värme, ofta regn och blåst, sällan blixt 
och dunder. Läraren skall söka efterlikna detta genom 
att själf vara en förebild i allt, hvartill han vill leda 
barnen.» Det är förgäfves att få ordning och uppmärk­
samhet bland barnen, om icke läraren tuktar sig själf. 
Förgäfves kan det bli ordning, om icke läraren kommer 
den utsatta tiden. Jag har besökt söndagsskolor, där den 
ene läraren kom fem, den andre kom tio, den tredje kom 
tjugu minuter för sent. Man fasar för, att Guds sak skall 
skötas på ett så slarfvigt sätt. Järnvägstågen, ångbåtarna, 
m. m. måste gå på bestämda tider. Trumman på militär­
lägren slår på bestämda tider. Här duger intet slarf. 
Men dessa Herrens frivilliga, söndagsskollärarna, de taga, 
like okynniga barn, sig för att slarfva. Hvad tycks?

I söndagsskolan bör läraren ha ett mål för sig: att 
sköta klassen. Att lärarne då inlåta sig i samtal om det 
ena och det andra är obetänksamt. Under stridens på­
gående måste såväl soldater som befäl rikta hela sin 
uppmärksamhet på stridens gång. Då den är utkämpad, 
få de begränsad frihet. Söndagsskollärarna böra lära 
däraf.

Läraren bör i hela sitt uppträdande vara bestämd, 
vänlig och kärleksfull och akta sig för öfverilningar. Då 
han undervisar, bör han stå rätt midt för klassen, hvilken 
bör vara så ordnad, att han alltid kan se alla barnen. 
Hans hela hållning bör vara värdig och på samma gång 
ledig. Att gå lik en militär fram och åter och i handen 
hålla en käpp eller rotting är i högsta grad opassande, 
då Guds ord förehafves. De själfsvåldiga barnen taga 
sig under ett sådant gående friheter, och de, som vilja 
vara uppmärksamma, äro icke lugna. Nej, han bör 
stå och se på barnen, och alla barn skola tillhållas att 
se på honom. Med sina ögon bör läraren ogilla det 
opassande hos barnen och uppmuntra det goda. Med 
ögonen kunna lejon och tigrar dresseras, med ögonen kunna 
äfven barn fostras. Många ha af naturen den gåfvan att 
kunna tukta med ögonen, och de, som icke äga den, böra 
tillkämpa sig densamma.
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Då barnen kunna läsa och uppmanas därtill, så böra 
alla barn anmäla sig genom att uppräcka en hand. Sedan 
får ett barn läsa. Sällan bör läraren ställa frågan till ett 
barn, allra minst bör han gå och tala med ett barn i 
sänder under pågående undervisning. Frågorna böra i 
regel ställas till hela klassen, och alla barn äro skyldiga 
att besvara frågan. De, som kunna, få, som ofvan sagts, 
räcka upp en hand. Ar svaret orätt, får någon annan 
svara, hvarefter den, som först svarade, får säga om det. 
Men allt måste göras på ett lämpligt sätt, att icke det 
första barnet varder såradt. De ouppmärksamma och de 
mindre begåfvade få emellanåt frågor direkt. Svara de 
mindre begåfvade rätt, så böra de uppmuntras med ett 
godt ord och en vänlig blick.

Om något af barnen glömmer sig, så att det icke 
följer med, eller tager sig friheter, kan läraren för några 
ögonblick göra uppehåll i framställningen och se ogillande 
på barnet. Hjälper icke det, kan han med några ord 
påminna det att följa med. Visar det oginhet, varder 
det bäst att tala enskildt med barnet. Under ett sådant 
samtal bör man göra klart för barnet, att man söker 
dess väl.

Korteligen: om läraren påaktar det ofvan nämnda, 
så har han funnit det rätta sättet att uppehålla disiplinen 
i sin klass. Men om han icke aktar på sin person och 
tuktar sig själf, så varder det förgäfves allt det han gör 
för att upprätta ordningen. Han må bullra lik en åska, 
eller vara ljuflig som en vårsol, allt skall varda förgäfves, 
till dess han aktar på Pauli ord till Timoteus: »Haf akt 
på dig själf och på läran, förblif däri; ty om du så gör, 
frälsar du både dig själf och dem, som dig höra». 1 Tim. 
4: 16.

Tankekorn.
Förlusten af vänner gör oss Jesus mera dyrbar. Vi 

äro alla i skola, och vår store skolmästare skrifver oss 
före många ljusa läxor på bedröfvelsens mörka tafla. 
Gud skickar till oss kärleksbref i omslag med svarta 
kanter. Äro våra hjärtan i rätt förhållande till Gud, då 
går allting rätt.

Spurgeon.

Utdrag ur årsberättelsen.
4. Missionen i västra Kina.

a) Stationen i Kaschgar.
Föreståndare: L. E. Högberg.

(Forts, fr. n:r 20.)
Jag vill fästa uppmärksamheten på, huru lätt man 

nu kan resa från stranden af Svarta hafvet till kinesiska 
gränsen. En troende engelsman, som besökte Kaukasien 
och Central-Asien under slutet af 1899 för att predika 
evangelium, intresserade sig högeligen för denna långa 
linie, som han tillryggalade, och vittnade om Kristus på 

de flesta större platser. Evangelium bör spridas längs 
denna väg, och efter den nåd, Gud gifvit, hafva vi sökt 
göra det.'

Den punkt för vårt arbete, som är längst i väster, 
är staden Constanza i Rumänien. Patvakan Tarajantz 
arbetar där med framgång. Han är nu Sv. Missionsför­
bundets direkta arbetare. För skol- och skriftspridnings- 
arbetet etc. erhåller han hjälp från Kaukasien af Alex. T. 
Arbetet utvecklar sig på ett välsignelsebringande sätt 
och kräfver betydande utgifter. Constanza är en fast 
missionsstation med förutsättning att blifva af stor bety­
delse för den evangeliska missionen i landet, som redan 
äger en stor välsignelse däri, att religionsfrihet äger rum.

I staden Batum och i omgifningarna finnas många 
nödställda armeniska flyktingar. Vi hafva sökt hjälpa 
dem i andligt och timligt hänseende. Mirza Hassan ar­
betar i denna stad. Under året har baron Martyrus 
vistats där en månad och hållit möten, särskildt bland 
de armeniska flyktingarna. Två gånger har jag också be­
sökt staden under året samt delat ut hjälp till flera be- 
höfvande armenier där. En lång tid komma nog följderna 
af de armeniska blodbaden att visa sig bland detta hårdt 
pröfvade folk.

I Tiflis, som i flera afseenden är en centralpunkt 
för arbetet, har verksamheten fortgått ostörd genom regel­
bundna möten på missionssalen samt genom husbesök och 
samtal. Församlingen består hufvudsakligen af armenier 
och syrier. Evangeliskt arbete är af nöden på platsen, 
som har 170 tusen invånare. Dessa äga fullkomlig frihet 
att vältra sig i synd och last, men friheten att samlas 
öppet och offentligt omkring Guds ord är ytterst be­
gränsad. I Baku och Schusha har predikoverksamheten 
uppehållits inom församlingarna dels genom predikande 
bröder på platsen, dels genom Margara Asatorjantz och 
baron Martyrus, hvilka bröder under vissa delar af året 
verkat såsom resepredikanter. Under vintern 1899 arbe­
tade i Baku Abr. Djehanjanz. Sommaren vistades han i 
Karadagh, Persien. I Schusha synes församlingen utveckla 
sig i en sant frisinnad riktning. I Baku är behofvet af 
arbetare bland våra landsmän stort.

I Bochara arbetar fortfarande Sarkis Mogdosi. Under 
året hafva tre muhammedaner kommit till tron på Kristus. 
En af dem blef döpt på hösten, och de båda andra brö­
derna vänta på att blifva döpta. Det är en orsak till 
glädje, då någon kommer ut ur islams mörker och blifver 
försatt i ljus och frihet genom Kristus. Mänsklig be- 
visningskonst är här fåfäng. Det är läsningen af nya 
testamentet, som åstadkommit det första steget till öfver- 
gången. Spridandet af de heliga skrifterna är för missionen 
bland muhammedanerna af ofantligt stor betydelse; likaså 
bland judarna, af hvilka ett stort antal finnes i Bochara. 
Missionen i Bochara är en mycket viktig sak, och Gud 
synes välsigna densamma. Under början af året gjorde 
Margara Asatorjanz en missionresa på östra sidan Kas­
piska hafvet och besökte där städerna Askabad, Merv 
och Bochara. Under senare delen af året besökte Sarkis 
Mogdosi tillsammans med engelsmannen Broadbent Cen­
tralasien, där de vittnade om Kristus i Samarkand, Tash- 
kend, Kokand, Margelan och Andishan. Enligt konfe­
rensens beslut vänta vi nu förstärkning för arbetet i Cen­
tralasien genom Joh. Avetaranjanz, som återkommit från
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en åtta månaders lång resa med d:r Lepsius i Berlin 
genom Persien och Turkiet. De besökte oss i Tiflis på 
våren förlidet år.

I södra delen af Kaukasien i distrikten Kars och 
Erivan finnas ganska många protestantiska armenier, med 
hvilka vi stå i lifligare beröring än förut genom den öpp­
nade järnvägen mellan Tiflis och dessa båda distrikt. 
Våra resepredikanter hafva besökt Kars och Karakalla, 
där möten höllos hvarje dag för stora skaror af armenier. 
Bref hafva på sista tiden kommit från dessa platser med 
bön om hjälp i arbetet. Nöd bland flyktingarna i dessa 
trakter är fortfarande för handen. Måtte Gud förbarma 
sig öfver alla dessa olyckliga människor utan hem och 
arbete!

I Persien och Karadagh bedja och hoppas vi, att 
alla hinder för evangelii ingång i det distriktet, som är 
Abr. Djehanjanz’ hembygd, må undanröjas. Att Ryssland 
har plauer på Persien är tydligt, men Gud har större 
planer att utföra i det gamla landet än någon värdslig 
makt. Hans rike skall vinna seger. Alla konungar böje 
knä för honom, alla folk tjäne honom! Ps. 72: 11.

6. Missionen i Petersburg.
Af J. A. Nyman.

Den som sitter under den högstes beskärm och 
hvilar under den allsmäktiges skugga, han säger 
till Herren: »Du är min tillflykt och min borg 
min Gud, på hvilken jag förtröstar». Ps. 91: 1, 2

Genom Herrens stora nåd och beskydd hafva vi åter 
fått sluta ett verksamhetsår i Herrens tjänst. Möten på 
vår offentliga samlingslokal hafva oafbrutet kunnat fortgå. 
De tyska vännerna, som hvardagsaftnarna samlats på vår 
lokal redan 6 år, fingo förbud af biskopen att använda 
den lokal, där de förr samlats på söndagsaftnarna. Och 
för att nu hjälpa dessa våra vänner ändrade vi tiden för 
våra möten och låta dem nu samlas äfven om söndagarna 
på vår lokal. Vi hafva således följande möten nu på 
söndagarna: från kl. 1—3 sv. ungdomsmöte, fr. 3—5 all­
mänt sv. möte, fr. kl. 5—7 finskt möte och fr 1/2 8—10 
tyskt möte. Våra hvardagsmöten hafva för det mesta 
hållits i hemmen i de olika stadsdelarna, emedan folket 
där har lättare att komma tillsammans, då vägarna icke 
äro så långa. Ordet predikas rikligt; och Herrens väl­
signelse har åtföljt det, så att några kommit till tron, 
trots allt motstånd.

På höstvintern fingo vi tillåtelse af direktören för 
finska järnvägen härstädes att hvarje vecka hålla nykter- 
hetsföredrag på kristlig grund på finska och svenska 
språken för järnvägspersonalen uti järnvägspersonalens 
samkvämslokal. I början samlades folket ganska talrikt, 
men sedan begynte prästerna, hvilka aldrig kunna tåla oss 
och vår verksamhet, att enskildt och offentligt stämpla 
oss såsom sekteriska. Och pastor Schnellman, som denna 
gång tog till orda, rådde direktören att icke låta oss fort­
sätta. Följden häraf var, att den ogudaktiga järnvägs- 
betjäningen härutinnan hörsammade sin själaherde, så att 
en del hädanefter uteblef från våra möten; och då vi 

hållit 8 möten, kunde icke direktören längre låta oss fort­
sätta, emedan prästerna icke godkände vår verksamhet.

I sammanhang härmed skall jag omnämna tvenne 
likartade »sympatiers från andra själaherdar. Prästen i 
den socknen, där vi i fjol bildade en filial, hvarom jag 
skref i förra årsberättelsen, fortsätter ännu sin motverk- 
samhet. Och han har i år gått så långt därutinnan, att 
han insändt klagomål på mig och vår verksamhet till här­
varande lutherska konsistorium. Jag har därför väntat 
på obehag också från det hållet, men tills dato har intet 
hörts af.

Med bildandet af ännu en filial, den 5:te i ordningen, 
cirka 3 mil sydost om Petersburg, hafva vi äfven utvidgat 
vår verksamhet i år. Folket har äfven här talrikt sam­
lats för att höra Herrens ord, och 37 hafva inskrifvit 
sig som medlemmar i föreningen. Polismyndigheten har 
också vänligt bemött oss, men prästen godkänner oss icke. 
Tvärtom har han hotat att göra slut på vår verksamhet 
i sin socken och önskar, att vi skulle förvisas till Sibirien.

Vidare verkar här en s. k. stadsmissionär, som, då 
det gäller att uppleta och motarbeta de troende, är präs­
ternas trogne tjänare. Jämte det han predikar, att hela 
världen är frälst i Kristi död, pånyttfödd i dopet och 
får syndernas förlåtelse i nattvarden, hvilket säges vara 
den rena evangeliska lutherska läran, häcklar han mig 
och vår verksamhet i sina predikningar på det obarmhär­
tigaste, och på det allvarligaste uppmanar han människorna 
att afhålla sig från oss och våra möten.

Orsaken till detta planmsäsiga och häftiga motstånd 
från prästerna är fruktan för och afund öfver det vidgade 
arbetsfält vi fått genom filialernas bildande och den dyr­
bara hjälp vi erhållit i bibelkvinnans välsignelserika verk­
samhet. Ty då Guds verk går framåt, vaknar fienden 
och reser sig till motstånd af alla krafter. Dock skall 
allt lända oss och Herrens sak till fromma. Såsom ett 
färskt bevis härpå må nämnas en rysk broder, som redan 
tre år suttit i fängelse. Liksom fordom Paulus och Silas 
(Apg. 16) har han vittnat om Jesu kärlek för sin fång­
vaktare, så att han blifvit omvänd. Lycklig i sin Gud 
lämnade sedan denne fångvaktaresysslan, kom till Peters­
burg och har nu anställning här. Den, som efter honom 
mottog tjänsten att vakta vår fångne broder, blef också 
omvänd jämte sin hustru. Och då fången haft bröder 
till sina väktare, hafva naturligtvis hans lidanden betyd­
ligt lindrats. Och därför har han äfven kunnat meddela 
sig med bröder landet rundt. O, hvilket djup af visdom 
hos Gud! Han verkar, hvem kan förhindra det! Fastän 
religionstvånget är stort i detta land, finnes dock en 
sådan skara Guds barn här, att endast vår fader känner 
deras antal. Och då vi möta dem en gång inför den 
hvita tronen, skola vi få se, att missionen i Ryssland burit 
härliga frukter.

Dock är det sorgligt, att ännu 1900 efter Kristus 
prästerna äro så främmande för Gud, att de frukta mera 
för Herrens folk och deras verksamhet än för synden 
och den tilltagande ogudaktigheten. Missionens hätskaste 
motståndare i Ryssland är icke polisen utan präster­
skapet. De hafva ännu samma sinnelag som deras äm­
betsbröder fordom, hvilka korsfäste Herren Jesus och 
hafva ökat martyrernas heliga skara. Ja, ännu måste alla, 
som gudligt vilja lefva, lida förföljelse. Dock behöfver
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man icke frukta eller blygas, då man lider såsom en 
kristen. Nyligen anklagades en af våra unga syskon för 
polisen, därför att hon talat om Jesus till en rysk gosse, 
så att han öfvergaf helgonbilderna och började bedja till 
Herren om sin själs frälsning. Hon kallades nu till 
poliskammaren och undergick polisförhör. Till sist skulle 
de riktigt stuka henne med orden: »Ni skulle skämmas 
öfver att så där ung blifva uppkallad till poliskammaren», 
hvarpå hon svarade: »Jag har icke blifvit tilltalad för 
någon brottslig handling, blott därför att jag vittnat om 
min Jesus». Tänk, hvilket stort brott! Emellertid släppte 
de henne på fri fot, sedan de på det strängaste förbjudit 
henne att härefter tala Guds ord till någon, ty det äm­
betet hörde prästen till och icke någon annan.

Under seglationstiden arbetade jag ock bland sjö­
männen både här och i Kronstadt. De hafva riktigt vän­
ligt bemött mig. Afven har jag träffat flere troende ibland 
dem. Möten, som hållits ombord den ljusare tiden två 
gånger i veckan, den mörkare tiden blott på söndagsför­
middagarna, hafva efter förhållandena talrikt besökts. Jag 
tackar Gud, att jag fått äfven detta på min lott att pre­
dika Kristus för hafvets söner. Jämte samtal och pre­
dikan har jag äfven delat ut traktater åt sjömännen, 
hvilka tacksamt mottagits. En del har jag köpt, men 
största delen traktater har jag fått gratis af den för Her­
rens sak hängifne baron Nikolai.

Äfven på hospitalet här har jag funnit rätt många 
sjömän. Där äro de särdeles tacksamma öfver att få 
besök, och pröfningarna synas göra dem mottagliga för 
ordet. Dyrbart är det att öfverallt både i tid och otid 
få utså Guds lefvande och till evig tid förblifvande ord.

Äfven i år har på konsul Smitts kontor härstädes 
insamlats en kollekt för sjömansmissionen, utgörande 54 
rubel, hvilka jag fått emottaga och öfversända till Svenska 
Missionsförbundets expedition.

Allt hitintills har Herren hulpit och bevarat oss. 
Och vi tro bestämdt, att han så skall göra äfven fram­
deles. Ära vare Herren från nu och i evighet. Amen!

(Forts.)

Skolgossar vid Kibunzi
Nzoamambu (Kianda underh. af 

Melusala död)
Ntinani Zakayo »

Sebadia Tomasi »

Mavazu Kalebi »

Niuki Andela »

Kikufi »

Kalongwa »

Kingwanda (Muntanda
har lämnat skolan) 9

Vonda Ngideo
Luvezo
Mpwelele Mose »

Mopmpi Mateosi
Veva Asali »

Makedika »

Jimbu Pauli »

Mavuzi »

Mfingi Mose >

Kimpwiti Seti >

Kinga Jelemia (Kitela-
mene Filemoni död) »

Muntala Enoki »

och deras underhållare:
F. d. skoll. A. Andersson, Örebro

Borlänge barnförening 
Doktor Knut Bergh, Tranås 
Bors kristl. ungdomsfören. 
Björkö och Hönö sönd.-skolb. 
Bollnäs jungfrufören. 
Björkbols fören.

Ungdomsfören. i Boden 
Bergviks sönd.-skola 
Ekshärads jungfrufören. 
Enslöfs missionsvänner 
Enångers jungfruförening 
Eskilstuna kristl. yngl.-fören. 
Forshaga» 
Fröken A. Fick, Landskrona 
Glafva arb.-fören.
Grafva södra miss.-fören 
0. Halfvarsson, Lindesnäs, Nås

Hernösands systerförening
Lars Jonsson, Berga; Vingåker

Kingueli Aloni» 
Masamba Jobi» 
Kwiti Semi l 
Lusamba Beniami /
Bilongi Beniami>

Nyalu Mose
Bondia (Kitembo Josua

vid Matadi)
Mavambu
Simona Matuba
Zamela Sadalaki
Andela Nswela
Ngwamba
Nsumba Mavanga
Mayembi
Kali
Sieto
Nsevolo
Mat 8
Mpompi
Mankesi
Mbongi
Viv adu
Nelanzi

Kristinehamns sönd.-skolor 
Kolsva missionsvänner
Karlskoga kyrkobys jungfrufören-
Linköpings stadsmiss.-fören. sönd- 

skolb.
C. Magley, Amerika

Rörstrands sönd.-skolb. i Sthlm 
Runtuna jungfrufören. 
Sönd.-skolb. i Sya 
Styrestads miss.-fören. 
J. L. Svedlund, Stöllet 
Ekers syfören.
Sönd.-skol, i Odensala 
Sutterhöjdens jungfrufören. 
Emigrantmissionen i Göteborg 
J. J. Schlatter Hirsch Ind. U. S. A. 
Sundayshool » » » 
Sewing Circle Detroit Mich. U. S. A. 
Sundayschool Groveland III. » 
Maria Schermer, Ü. S. A. 
Fören. Senapskornet i Karlstad.
D:o d:o i Norrtelje. 

Kiviks söndagsskolbarn.

Gossar, som icke hafva några underhållare:
Ngozo, Baku, Tosi, Ngoma, Nlomba, Matuti, Mpezo och Mbu- 

mina, Ngonde Moses, Baku Efalami, Kimbembi Andela.

Evangelister vid Kibunzi och deras underhållare:
Samueli Kiasungwa underh. af 
Jakobi Nsakala
Filipo Matundu> 
Elaya Mundele» 
Simoni Kinsumuna>

Pauli Komunwa>
Petolo Ndongi Lusala »
Sitefanu Mayalu» 
Andela Kimfuzi . »
Mbembo Samueli>
Timoteo Mudiambu>
Aloni Nsimba »
Swen Mpaku»
Simona Kilanda »

Metusala Nswaki (för när­
varande härifrån) »

Davidi Mposi »

Bikiende Josefi (hjälplärare) »

Handl. Samuel Andersson, Karlstad 
Askesta miss.-fören.
Betels östra syforen, i Segmon 
Fru Eva Forslund, Torsåker 
Jönköpingstraktens kristl. kvinno­

förbund i Jönköping 
Missionsvänner i Stjernhult 
Nyeds femöresförening 
Södra Råda kristna ungdomsfören. 
Östervåla troende ungdom 
Betelbarnmissfören. i Malmö 
Missionsvänner i Mariestad 
Avesta söndagsskola 
Mr Glodaam Flanagan Su. U. S. A. 
Young People Society Salemy 

Church, Flanagan Su. U. S. A. 
Rev. C. G. Egle, Flanagan Su. 

U. S. A.
Mr Johann M. Sanly Milford Ne­

braska U. S. A. 
Gamla Upsala jungfrufören.

Våra lärare vid Kibunzi framstå nitiska och kraf­
tiga och röna stor välsignelse vid sitt arbete. Allas vår 
gemensamma lön skall blifva stor i himmelen. En hjärt­
lig fridshälsning till alla våra vänner från svarta och 
hvita genom

S. A. Floden.

Söndagsskolan.
Bartimeus får sin syn.

Utkast för söndagsskolan den 9 dec. 1900.
Text: Mark. 10; 46—52.

Jesus är for sista gängen på resa till Jerusalem. Han går dit 
att lida och dö för en fallen värld. Under vägen uppehåller han



MISSIONSFÖRBUNDET 363

sig på olika platser och predikar för folket samt botar deras sjuka. 
Med anledning af att påskhögtiden tillstundar, sluta sig mänga till 
Jesus och hans lärjungar för att med dem göra ressällskap. Det är 
alldeles nödvändigt, då vi gå till söndagsskolan eller uppbyggelse- 
stunder eller missionsmöten, att vi gå i sällskap med Jesus och hans 
lärjungar, i annat fall komma vi att gå miste om stor välsignelse. 
Emellertid kommer Jesus omgifven af en stor hop folk till staden 
Jeriko, som låg omkring två mil o.n.o. från Jerusalem och nära en 
mil v. om Jordan. Vi skola nu läsa om, att Jesus gifver en blind 
sin syn i denna stad.

Bartimeus beder, vv. 46, 47.
Synd, sorg och sjukdom finnas öfver allt i världen. Hvaraf se 

vi, att de finnas i Jeriko? Vi se det på den blinde Bartimeus. I 
hvilka tvenne bemärkelser var Bartimeus olycklig? Han var fattig 
och wind. Redan det att vara fattig är en tung börda, en börda, som 
en vis man bad att slippa. Hvilken var det? Salomo. Hur bad han? 
»Fattigdom gif mig icke.» Men, som nämndt, var Bartimeus ock blind. 
Hur dystert att jämt sitta i mörker, att aldrig få se sin faders, mo­
ders och syskons ansikten, aldrig se solens härlighet och de vackra 
lummiga trädgårdarne m. m.! Af någon vän måste han dagligen ledas 
till en af stadens gator. Hvad gjorde han där? Tiggde. De flesta 
gingo utan att uppmärksamma hans bön, andra gåfvo honom en liten 
allmosa. Så har han tillbringat stt enformigt lif i många år.

Men Bartimeus är dock icke, ehuru fattig och blind, likgiltig 
för det, som tilldrager sig i staden och på landsbygden. Hvaraf för­
stå vi det? Han visste af Jesus och hans verksamhet En dag, då 
han sitter vid vägen, får han höra ett ovanligt buller. Ett sorl af 
människoröster höres. Hvad gör Bartimeus? Han frågar, hvad det 
var. Hvad säga de, som stå honom närmast? De säga, att det är 
Jesus frän Nasaret, som går förbi. Länge hade Bartimeus hört 
ryktet om Jesus. Många gånger hade han önskat att få komma i 
hans närhet. Nu är denna af honom så efterlängtade stund kommen. 
Hvad gör han? Han beder. Ja, än mer, han ropar. Hur ropar han? 
Han beder i tron. Hvaraf se vi det? Han kallar Jesus Davids son. 
Han beder ödmjukt, ty han beder om förbarmande.

Herren är oss alltid nära, dock är han vissa gånger på ett för­
nimbart sätt nära, och då böra vi likt Bartimeus ropa till honom om 
nåd och förbarmande. »Söken Herren, medan man kan finna honom», 
heter det.

Bartimeus beder ihärdigt, vv. 48, 49
Bartimei bönerop höres öfverljudt. Några taga sig för att näpsa 

honom för hans ropande. Hvilka äro de? Fariseerna. De frukta, att 
Jesus skall göra ett underverk, och på så sätt komma deras anseende 
att sjunka. Möjligen är det äfven några, som tycka att detta ropande 
är opassande. Det är många äfven nu, som näpsa oss, då vi ropa 
efter honom. Kamrater näpsa, någon gång äfven föräldrar och 
syskon. Och hvad värre är, äfven vårt eget jag menar det vara 
opassande att bedja. Men då böra vi likt Bartimeus ropa mycket mer. 
Hvad gör Jesus, då han hör Bartimei ropande? Han stannar och till­
säger, att den blinde skall föras till honom. Samma sinne har Herren 
än i dag. Han stannar för vårt ropande. Han stannar kvar vid våra 
bönestunder och välsignar, då vi ropa till honom. Han stannar kvar 
i våra söndagsskolor, då vi ropa till honom. Han stannar kvar och 
gifver ljus, lif och tröst i våra troende församlingar år efter år, då 
de ropa till honom om hjalp och förbarmande. Han stannar i våra 
hem, vid sjuk- och dödsbäddar, då det ropas till honom. Herren 
ar när dem, som åkalla honom, alla dem, som med allvar åkalla ho­
nom.» Ps. 145: 18.

Men icke alla näpste Bartimeus. Hvad göra somliga? De upp­
muntra honom. Hvad sade de? »Var vid godt mod» etc. Många upp 
muntra äfven oss, då vi ropa efter honom. Nämn några! Oräkneliga 
heliga änglar och alla Guds barn. Ja, här kan tillämpas, hvad pro­
feten Elisa sade: »Det är flera, som äro för oss, än de, som äro 
emot oss.»

Bartimeus och Jesus mötas, vv. 50, 51.
Bartimeus bortkastade det, som hindrade honom att komma till 

Jesus. Hvad bortkastade han? Sin mantel. Allt som hindrar oss att 
varda lyckliga människor genom Kristus bör bortläggas. Människo­
fruktan, syndiga nöjen, hat, stridslystnad, ogenhet, allt bör bortkastas. 
Det varder ingen frid i hjärtat, ingen glädje i Jesus, förr än vi varda 
villiga att lämna allt »För Jesus fare allt sin kos, och jag är värl­
den kvitt», sjunger en sångare. Men Bartimeus sitter icke och fun­
derar, om han skall gå eller icke. Utan hur gör hau? Han springer.

Vi må skynda, tiden är kort. Den, som är i ett brinnande hus, skyn­
dar ut. Den, som är på ett sjunkande fartyg, skyndar i räddnings­
båten, och vi böra skynda till Jesus undan mörkrets välde.

Bartimeus hade nått målet för sin längtan. Han stannar. Hvar 
står han? Midt framför Jesus. Jesus börjar tala med honom, och 
på hvilket sätt? Saktmodigt. Nå ja. Men hvilken form använder han 
för sitt samtal? (en svår fråga). Den frågande formen. Hur frågar 
han? Med denna fråga vill Herren, att den blinde skall omtala 
sin länge närda önskan. Vi kunna aldrig mottaga frälsning utan bön. 
Därför uppmuntras vi att bedja och åter bedja. Den blinde tiger 
icke, som många göra, då Herren uppmanar dem att bedja. Blodet 
stiger åt hufvudet på dem, och hjärtat bultar häftigt, men de tiga. 
De vrida sina händer af ångest, men de tiga. Arma barn, som icke 
vill ditt väl! Så hårdt bunden af djäfvulen, men vill ej komma lös. 
Så blind, men vill ej få din syn. Hvad svarar Jesus på den blindes 
bön? Jesu ord föll i den af nodens plog uppodlade jorden, ett öd­
mjukt hjärta. Den blinde ser. 0, under! Tänk, hvilken glädje! 
Världen öppnad för honom, än mera, himmelriket är äfven nu opp- 
nadt, och det senares krafter ha gripit honom.

Härefter följer
Bartimeus Jesus, v. 51.

Hvad har Jesus till mål för sin vandring? Jerusalem. Dit går 
han för sista gången att lära och predika. Hvad skulle vederfaras 
honom i Jerusalem? Han skulle lida och dö. Och är Guds kärlek 
utgjuten i våra hjärtan, så följa äfven vi Jesus med glädje genom 
lidande till det Jerusalem, som år ofvantill, till den stad, hvars 
skapare och byggmästare Gud är. Där möter ej död, utan lif, icke 
kors, utan krona, icke gråt, utan hugsvalelse och hugnad!

Mark. 10: 51.
P. K.

Jesus och Sackeus.
Utkast för söndagsskolan den 16 dec. 1900.

Text: Luk. 19: 1—10.
Händelsen tilldrager sig i Jeriko. Om vi se på kartan, skola vi 

finna, att Jeriko ligger i Jordans floddal, icke så långt från dess ut­
lopp i Döda hafvet. Den allmänna stråkvägen från östra delen af 
Kanan till hufvudstaden gick öfver Jeriko. Här fanns en romersk 
tullstation, som för de många handelskaravanernas skull var af stor 
betydelse. Såsom föreståndare för denna viktiga tullplats namnes 
Sackeus, som således var en romersk ämbetsman, ehuru till födelsen 
en jude. Han var en öfverste för publikanerna (eller tulltjänste­
männen) på denna ort. Ehuru judarne ansågo det skamligt att vara 
publikan, var dOcK icke ämbetet något syndigt i och för sig. Att 
publikanerna ofta utöfvaue prejerier och olaglig beskattning var där­
emot syndigt.

1. Sackeus sökte efter att få se Jesus.
Sackeus föraktades af Jerikos innevånare, därför att han var en 

publikan. Vi finna dock en bättre känsla hos honom, hvilken? Han 
sökte efter Jesus (v. 3). Han ville se honom, om hvilken han redan 
hört så mycket godt. Denna längtan efter Jesus var otvifvelaktigt 
förbunden med en innerlig åstundan att blifva frälst.

Hvilken salighet måtte det ej varit att se och höra Jesus! 
Många profeter hade ju åstundat det (Luk. 10: 24), men fingo det 
icke, och nu erbjöds ett sådant tillfälle för Jeriko. Sackeus ville ej 
låta tillfället gå sig ur händerna, men han kunde i den stora folk­
skaran ingenting se, hvarför ? Jo, han var liten till växten. Sannolikt 
ville ej heller de många, som skymde utsikten för Sackeus, röja rum 

.för honom och gifva honom en bekväm plats. Människorna hade 
intet deltagande med honom. Fanns det då ingen utväg? Jo, Sackeus 
lopp i förväg till ett mullbärsträd, som växte vid vägkanten; l är 
trodde han sig vara osedd af alla, och här kunde han utan svårighet 
se alla, som gingo förbi.

O, att du min vän kunde sanningsenligt säga: Jag längtar efter 
Jesus och söker honom. Ty än i dag låter han sig finna af dem, 
som söka honom. Jag älskar dem, som mig älska — säger han — 
och de, som bittida söka mig, de skola finna mig. Hvem talar han 
dessa orden till? Till barnen; ty att söka Herren i barndomen, det 
kallas att bittida söka honom. Men vi kunna ju icke lekamligen se 
Jesus, huru skola vi då finna honom? Märk då, hvad Jesus säger
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till Tomas: Saliga äro de, som icke se och dock tro. Tron på Jesus 
är också ett finnande af honom, som medför salighet. Önskar da 
blifva undervisad, tröstad och välsignad af Jesus, att kufva synden 
och lefva till hans ära, då har du den rätta längtan efter honom; du 
är då saligare än alla de, som väl sett honom med lekamliga ögon 
men icke omvändt sig.

2. Jesus fick se Sackeus.
När Jesus kom till det stället, där Sackeus var dold, då kunna 

• vi förstå, hvarför han kommit till Jeriko. Det var för att uppsöka 
i Sackeus. Jesus visste, att Sackeus sökte efter honom, han visste ock 

om det gömställe, som han utvalt åt sig; hvarför detta? Emedan 
Jesus är allvetande. Han förstår våra tankar fjärran från; han kän­
ner våra synder, men han känner ock, om det hos oss finnes någon 

1 längtan efter honom. Om nu Jesus icke hade frågat efter Sackeus, 
eller om han såsom folket föraktat honom, huru hade han då gjort? 

: Då hade han gått förbi platsen utan att ens se på Sackeus, men han 
gör icke blott detta, utan

3. Jesus talar till Sackeus.
Huru säger han? (v. 5). Sackeus, skynda dig ned. Huru väl 

kände han ej Sackeus, han visste hvad han hette, han kände ock 
hans tysta längtan. Men Jesus ville gifva Sackeus mer, än hvad 
han åstundade. Sackeus var nöjd med att bara få se Jesus, men 
Jesus ville gästa i Sackei hus. Jesus vet, hvad Sackeus behöfver, 

‘ och det vill han gifva honom. Men huru skulle Sackeus känna sig 
därvid till mods? Han visste, att Jesus var en helig man, och huru- 

' dan var han själf? En syndare. Sackeus blir säkert förödmjukad 
däröfver, att en sådan ära vederfares honom. Men han blir icke blott 

: förödmjukad, utan äfven glad. Hvar står det i vår text? — Han 
kan ju säga:

Har jag Jesus i mitt hjärta,
Si så har jag glädjen all. 
Den mig evigt hugna skall.
Jag ej fruktar någon smärta, 
Medan Jesus är mig när 
Och mitt högsta goda är.

Sv. Ps. 214: 3.

4. Sackeus talar till Jesus.
Se Herre — så börjar han. Han erkänner nu Jesus såsom sin 

Herre, förut hade han tjänat synden, nu vill han tjäna Jesus. Huru 
vill han då tjäna honom? Det säger han strax: hälften af mina 
ägodelar gifver jag de fattiga. Detta vittnar om kärlek, kärlek till 
Jesus och kärlek till de nödställde. Om Sackeus förut varit girig, så 
visar han sig nu frikostig, och bevisar härmed, att han är räddad 
från girighetens snara. Men huru förhåller han sig då till de andra 
synderna? Vi få strax se det; han säger: Om jag i något har gjort 
orätt mot någon, så gifver jag honom fyradubbelt igen. Lagen före- 
skref, att vid stöld i vissa fall den brottslige skulle betala dubbelt 
igen. Men Sackeus är strängare mot sig själf än själfva lagens ford­
ran. Man ser däraf, huru innerligt han afskyr synden.

Hans ord voro uttryck för hans sinnesbeskaffenhet. Huru 
kunna vi veta det? Jesus själf omtalar det. Med hvilka ord? Se v. 9. 
I dag har frälsning vederfarits detta hus. Frälst från synden var 
Sackeus, den var ej längre hans herre, och detta ådagalägger han 
genom ett nytt lif. Han är ock en Abrahams son. En naturlig af- 
komling af Abraham var han väl förut, men nu hade han äfven blif- 
vit Abraham lik i tro och gudsfruktan. Han hade med sina ord visat 
sig hafva Abrahams sinnelag. De, som äro Guds barn, kunna också 
sägas vara i andlig mening Abrahams barn, emedan de efterfölja 
föredömet af hans tro.

5. Jesu förklaring af sitt handlingssätt.
Denna förklaring är grunden till hans handlingssätt mot Sackeus 

och andra syndare. Hur lyder den? Människosonen har kommit 
för att uppsöka och frälsa det förtappade, v. 10. All världen bör 
veta, hvarför Jesus har kommit i världen. Hvilka äro då de för­
tappade? Alla som syndat. Synden utgör deras olycka, för syndens 
skull äro de dömda till evig fördömelse. Men här se vi, att ingen 
syndare behöfver gå förlorad. Det finns frälsning för förtappade 
syndare. På hvad sätt? Jesus uppsöker dem och frälsar dem. Medlet, 
som Herren härvid begagnar, ar evangelium. Det är Jesu arm, hvar­
med han fattar tag i syndaren och drar honom upp ur syndens dy. 
Sackeus är blott ett exempel på Jesu frälsaremakt. Vi kunna nämna 

flera. Petrus, som förnekade Kristus, Paulus, som förföljde honom, 
röfvaren, som syndat så groft, ja många, många andra äro exem­
pel på Jesu makt och villighet att frälsa det förtappade.

Minnesspråk: Ty människosonen har kommit för att uppsöka 
och frälsa det förtappade. Luk. 19: 10.

Fr. E.

Guds outsägliga gåfva
eller

De vise männen söka Jesus-barnet.
Utkast för söndagsskolan 23 dec. 1900.

Text: Matt. 2: 1—11.
1. Julen, den skönaste af alla våra högtider, står för dörren. 

Allas tankar äro riktade på julens fröjder, alla vänta vi att få någon 
julgåfva och att varda föremål för någon kärleksbevisning. De stora 
längta med de små, och alla fröjdas redan i hoppet. Och huru be­
rättigad vore ej all denna längtan och trängtan, om den blott vore 
riktad till alla goda gåfvors gifvare, om glädjen vore en glädje öfver 
hvad han gifvit oss och hoppet vore ett hopp om, hvad han äfven 
under denna högtid vill gifva oss. Men låtom oss följa de i vår text 
omtalade vise männen! De skola föra våra tankar och oss själfva på 
rätta vägen till den stora, rika källan för all sann julglädje.

2. Österlandets vise söka Jesusbarnet i Jerusalem, vv. 1, 2.
Löftet om en kommande världsförsonare och frälsare hade spridt 

sig vida utom Judalandets gränser, och längtan efter denne försonare 
bodde i de visaste och frommaste hjärtan bland alla folk. Vi förstå 
att denna längtan efter frälsning fanns hos de vise män, som omtalas 
i vår text. Dessa voro från Österland, d. v. s. från de land österut 
från Kanan, där judarne bott såsom fångar under två mansåldrar, och 
där många af gamla förbundets profeter lefvat och verkat för den 
sanne Gudens kännedom och tillbedjan. Hvad var naturligare än att 
Messiaslöftena fortplantat sig här lika väl som i Judalandet. Men 
det underbara är, att de hade fortplantat sig i så rent andlig karakter. 
För de vise männens efter frälsning och försoning längtande hjärtan 
gaf Gud ett synligt tecken, att tiden var fullbordad, och att han nu 
sändt sin son i världen. En underbar stjärna syntes plötsligt på him­
melen. Det var Guds tecken för dem. Och de följde vinken från 
ofvan och foro ut för att hylla och för att tillbedja den nyfödde juda­
konungen. Hvart styra de vise först sin färd? Till Jerusalem. Och 
när de kommit dit, hvar söka de den nyfödde? I konungapalatset. 
Hvem träffa de där? Herodes. Huru säga de till honom?.»Hvar är 
den nyfödde judarnes konung? Ty vi hafva sett hans stjärna i östern 
och hafva kommit för att tillbedja honom.» Det är hela sanningen i 
några korta satser. Att frälsaren var född, därom voro de vissa. Ty 
de hade sett hans stjärna i östern. Och de gjorde heller ingen hem­
lighet af, att de ville tillbedja honom. Häri äro de ett föredöme för 
oss alla.

3. Herodes bestört; de lärde rådfrågas, vv. 3, 4.
Herodes älskade sin tron, sin makt och sin ära och ville inga* 

lunda afstå därifrån. När han från de vises mun hörde sådana ord’ 
då tänkte han sig möjligheten af att få lämna allt. Hvad verkade de 
vises ord hos Herodes? Bestörtning och förskräckelse. Han hade 
mördat sin egen hustru och de flesta af sina egna söner för att få 
sitta säker på sin tron, och nu är ändå en ny judakonung född! Detta 
rykte spred sig äfven hastigt i Jerusalem, och hela staden vardt be- 
stört. Ty folket tänkte med all rätt: nu börjar vilddjuret Herodes 
på att rasa och mörda igen. Det tänkte han nog också själf, men 
för tillfället döljer han alla sina mordplaner för att få veta, hvar 
Jesus var född. Hvilka skulle säga honom detta? Öfversteprästerna 
och de skriftlärda. Huru gör därför Herodes? (Se v. 4!) Af dessa 
verser se vi, att Jesus, den stora gåfvan, icke var väntad, icke efter­
längtad af Jerusalems invånare, och att han redan var fruktad och 
i hemlighet hatad af dess konung.

4. Ett högtidligt sammanträde, vv. 5, 6.
För att nu få visshet om hvarest den utlofvade Messias skulle 

födas, håller Herodes ett högtidligt sammanträde, dit alla öfverste- 
präster och skriftlärde kallas. Möjligen var det hela »stora rådet».
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Äfven de vise männen fingo vara med, på det Herodes skulle få visa 
dem, att det var han, som var judakonung, och icke ett okändt barn 
i en okänd landsände. När nu alla blifvit samlade, ställer Herodes 
de vise männens fråga på de samlade höga fäderna och lärarne. 
Måhända få de äfven en förebråelse, för att icke de sagt honom detta 
förut. Hvilket svar får nu Herodes? (Se v. 5!) Och hvem hade 
sagt, ait frälsaren skulle födas i Betlehem? Profeten Mika i 5: 2. 
Och huru talar profeten där? (Ett barn läser 6:te v. högt och redigt.) 
Omkring 700 år fore Kristi födelse hade Gud for profeten Mika om­
talat, att Jesus skulle födas i den lilla staden Betlehem i Juda. Har 
se vi, att skriftlärarne sutto inne med kunskapen, men att icke heller 
de frågade efter Jesus eller längtade efter frälsningen i honom. 
Liksom Herodes var nöjd och belåten, om bara han fick vara kung, 
så voro dessa präster och skriftlärare nöjda och belåtna, om bara de 
fingo vara präster och lärare. Det fanns hos dem intet annat behof 
än efter makt och ära.

5. Herodes skrymteri inför de vise männen, vv. 7, 8.
Sedan det högtidliga sammanträdet var slut och präster och 

skriftlärare aflägsnat sig, kallar Herodes de vise männen till ett hem­
ligt samtal i sitt palats. Och hvad vill han här veta? Han vill noga 
veta tiden, då stjärnan börjat lysa, på hvilka tider af natten hon lyser 
och på hvilken trakt af himmelen o. s. v. Och sedan han fått veta 
allt, som rörde den underbara stjärnan, huru gör han sedan? (Se v. 8!) 
Huru ställer sig Herodes inför de vise? (Som en from man, såsom 
en sökande och tillbedjande själ äfven han.) Men hurudan var han 
i hjartat? En fiende till Kristus. Hvad var detta för en synd? 
(Skrymteri.) Den synden är en styggelse i Guds ögon, och hvarje 
dess utöfvare stygges Gud vid.

6. Stjärnan leder de vise till Jesusbarnet, w. 9, 10.
Från Jerusalems ogudaktige konung och ogudaktiga lärare färdas 

nu de vise männen. I Jerusalem fanns ingen längtan, ingen hän­
förelse för uppfyllelsen af frälsningslöftena, åtminstone icke bland de 
lärde och de högt uppsatte och icke heller bland folket i allmänhet. 
Men så lät Oud icke heller sin stjärna lysa för dem. Gud uppen­
barar sig blott för dem som längta efter honom och söka honom. Så 
gjorde de vise. Hvad få de åter skåda, så snart de på aftonen läm­
nat Jerusalem? Samma underbara stjärna, som de skådat i sitt hem­
land och som ledt dem på den långa färden, samma stjärna strålar 
nu emot dem på nytt. Och hur sages stjärnan göra? Hon går fram­
för dem till Betlehem och stannar öfver ett bestämdt hus. Hvilket? 
Det rum, där Jesusbarnet är. Hvad verkar denna Herrens ledning 
på de vise? De uppfyllas af fröjd. Så vill Guds ords ljus, alla de 
klara löftesstjärnorna, lysa för våra hjärtan och nu under den sköna 
jultiden föra oss till Jesusbarnet. Må ingen försumma att följa stjär­
nans ledning!

7. De vise hylla och tillbedja Jesusbarnet, v. 11.
En sägen var gängse bland de första kristna och har fortplantat 

sig ända till oss, att de vise männen voro tre samt att de voro tre 
konungar. Härom står ingenting i vår bibel. Däremot kunna vi se, 
att de voro konungar inom andens värld och voro i besittning af ett 
ljus och af en Guds uppenbarelse, som alla andra saknade. De voro 
jämväl konungar i ödmjukhet och konungar i rikedom. Hvaraf se vi, 
att de voro ödmjuka? De falla ned inför det lilla Jesusbarnet, knä­
böja inför det och tillbedja. Hvaraf se vi att de voro rika? De 
öppnade sina förråd och framburo skänker af guld, rökelse och myrra. 
Di tta gjorde de för att visa sin kärlek till Jesusbarnet och sin tack­
samhet mot Gud, som ledt dem ända fram till Betlehem, till Maria 
och barnet, som de sökte. Så böra jämväl vi tillbedja vår frälsare i 
ödmjukhet och tro, samt i glädje och tacksamhet frambära våra offer- 
gåfvor inför honom. Och den allra största gåfva, du kan ge honom, 
är dig själf och ditt syndiga hjärta. Bhfve det allas vår julgåfva till 
honom, som är Guds outsägliga gålva till oss.

J. B. G.

Återblick.
Utkast för söndagsskolan den 30 dec, 1900.

Text: Ps. 65: 12.
Vi hafva nu kommit till sista söndagen af detta år, och, då vi 

blicka tillbaka på det gångna året, kunna vi instämma i psalmistens

ord: Du kroner året med ditt goda, och dina spår drypa af fetma. 
Guds kärlek omsluter året såsom en krona. Hvarje månad har sina 
ädelstenar, och hvarje söndag har sin pärla, ja hvarje dag; ty Guds 
nåd ar hvarje morgon ny (Jerem. Kl. 3: 23). Gud har genom sin 
godhet — sin forsyn — gjort besök hos oss hvarje dag hela året 
igenom. Och särskildt under söndagen hafva vi i söndagsskolan haft 
tillfälle betrakta Guds godhet. Under det nu gångna sista kvartalet, 
som började med söndagen den 7 oktober, hafva vi sett Guds godhet 
på mångfaldiga sätt:

1. Människokärlek och ödmjukhet, Luk. 14: 1—14.
Här se vi Guds godhet i att upphöja och förödmjuka.

2. Den stora måltiden, Luk. 14: 15—24.
Se Guds godhet % hans nåd mot de nödställda.

3. Förloradt får, borttappad penning, Luk. 15: 1—10.
Se Guds godhet i sökandet efter de borttappade.

4. Den förlorade sonen, Luk. 15: 11—24.
Här se vi Guds godhet i välkomnandet och mottagandet af de 

förlorade, som vända hem.

5. Den orättfärdige förvaltaren, Luk. 16: 1—13.
Guds godhet i belöning af trohet.

6. Rike mannen och Lasarus, Luk. 16: 19—31.
Guds godhet i gifvandet af sitt ord till människorna.

1. Tio spetälska renade, Luk. 17; 11—19.
Guds godhet i rening från synden.

8. Ett rent lefverne, Titus 2: 6—15.
Guds godhet i att bistå och hjälpa ädla karaktärer

9. Den rike ynglingen, Matt. 19: 16—26.
Guds godhet i belöning af själförsakelse.

10. Bartimeus får sin syn, Mark. 10: 46—52.
Guds godhet i att upplysa människorna.

11. Jesus och Sakkeus, Luk. 19: 1—10.
Se Guds godhet i gifvandet af frälsning.

12. Guds outsägliga gåfva, Matt. 2: 1—11.
Se Guds »kröningsakt» af godhet i gifvandet af sin son.

Under år 1900 hafva vi rikligen fått erfara Herrens godhet. 
Det året är nu snart slut; men det är icke slut med Guds godhet 
och nåd. Herrens godhet varar äfven under år 1901. Huru dyrbart 
för oss! Ty äfven då behöfva både stora och små Guds godhet 

Låtom oss därför tacka Herren, ty han är god, och hans nåd 
varar evinnerligen.

Johannes N—g.

Redovisning
af till Svenska Missionsförbundet influtna gåfvomedel under 

oktober månad 1900.

Utan uppgiftet ändamål.
Gm Bengt Nilsson, Jonstorp, efter aflidne And. Bengtsson, Öp- 

pinge, 50 kr. Af Aug. Lindbom 30 kr. Gm J. Johansson fr. Skär­
stads södra församl. 24: 90. Af N. Jonasson, Kalmar 5 kr. Af Mina 
Bergquist, Eskilstuna, 17 kr. Af L. G. Pettersson 8 kr. Af G. Holm­
berg, Bispgården, 5 kr. Gm D. L. Göransson fr. Stora Skrukeby 
miss.-fören. 10 kr. Gm A. J. Bengtsson, Berg, af onämnd 5 kr. Gm 
Gust. Andersson af onämnd, Lysekil, 60 kr. Gm C. J. Pettersson 
fr. Runtuna miss.-fören. 40 kr. Gm J. W. Holmgren af Per Olsson
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ett löfte Herren 5 kr. Gm A. Sjölin fr. Flenshults miss.-fören. 40 
kr. Gm J. A. Almkvist af P. Persson, Ramsjö, 2: 83. Gm And. 
Jeppson, Anderslöf, 9: 37. Gm A. F. Boltzius fr. Johannes i Lind­
karn 8 kr. Gm M. Kilman fr. Inlands vestra miss.-fören. 10 kr. Af 
P. N. Persson, Wexiö, 50 kr. Gm C. N. Börrison gm N. Hall af 
onämnd 1 kr.

Yttre missionen.

Gm John. Olsson fr. Rölanda friförsaml. 10 kr. Af C. Jansson’ 
Norrtelje, 10 kr. Gm Em. Ericsson fr. Glanshammars kristna ung 
domsförening 15 kr. Gm G. A. Jansson, Sikfors, 16: 50. Af onämnd 
10 kr. Af J. A. Karlsson, Vela, Enköping, 3 kr. Gm J. Nilsson af 
A. Andersson i Tvärskog 5 kr. Gm S. M. Fredén af Maria Karlsson, 
Sköfde, 4 kr., Karin Svensson, Sköfde, 10 kr., s:a 14 kr. Gm A. Hed­
lund fr. Åls miss.-fören. 48: 10. Gm A. Nilsson fr. Aranäs arbetare­
förening 35 kr. Gm Sven Olsson koll, i Torpa 8: 80. Gm P. P, 
Olsson fr. Djura miss.-fören. 25 kr. Gm N. Bergström, Marieberg- 
7: 15. Gm Axel Thorell testamentsmedel efter Daniels Anna Ols, 
dotter i Tibble, Leksand, 720 kr. Gm J. A. Forsberg, Romfartuna. 
10 kr. Gm A. Andersson, Ödeshög, 25 kr. Af G. E., Skara, 20 kr. 
Gm Johanna Nilsson fr. Harads systerförening 100 kr. Af P. N. 
Pehrsson, Vexiö, 5 kr.

Inre missionen.
Gm A. Andersson, Ödeshög, 10 kr.

Missionen i Kongo.

Af Amalia Sundström till Malemo 50 kr. Gm J. P. Österberg 
af Sabelsköld, Vaxholm, 25 kr., J. Eriksson 25 kr. till Maseka; s:a 50 
kr. Af Pelle och Anna J., Årnäs glasbruk, 5 kr., af lilla Ingegerd 5 
kr., s:a 10 kr. Gm Josef Johansson fr. Emigrantmissionen i Göteborg 
till Elisa Nkambulo 50 kr. Af Jan P. Persson i Byn 5 kr. Af 
Karolina och B. Finnström, Elim, Fagerås, till Zoya 16 kr. Gm Mal­
kom Johansson, Stjernehult, Andarstorp, 37: 50. Gm Anna Larsson 
af missionsvänner vid Brunnsberg 5 kr. Gm J. A. Almqvist, Lervik, 
Sandarne, 38: 21. Gm Lars Andersson fr. Limhamns sjumannaför- 
ening till Enoki 50 kr. Af onämnd 200 kr. Af C. Pettersson, Kri­
stinehamn, till Isaki Malanda 50 kr. Gm J. Nilsson af Per Persson, 
Esphult, 2C kr. Gm C. Lalin fr. Wermlands Ansg.-fören. 1,500 kr. 
Gm Ernst Fredriksson fr. södra Vånga och Möne kristl. ungd.-fören. 
15 kr. Gm J. E. Jansson, Linköping af onämnd 20 kr. Gm A. S. 
Johansson fr. jungfrufören. Senapskornet i Smedjebacken till Wason- 
golo 50 kr. Gm Edv. Persson fr. Kongobarnens vänner i Limbamn 
till Abeli Bangu och Nxau Stefanu 100 kr. Af J. Röst, Sundsvall, 
till Salome Mayengo 100 kr. Gm Anna Pettersson, Sya, till Matuba 
Simoni 55 kr. Gm A. Jansson koll, i Lindes missionshus 15 ki., af 
insändaren 10 kr., s:a 25 kr. Gm O. Åslund, Åshammar, af onämnd 
20 kr. Gm C. Skärbäck fr. foren. Stjernan i Jonsered till Eilipo 
Lumingo 50 kr. Gm A. R. Fernström fr. Kolsva miss.-fören. till 
Masamba Jobi 50 kr. Af Engström, Hjo, till Lukasi Mayalangani, 
50 kr. Gm John Andersson fr. Gefle Betlehems ungd.-fören. til1 
Mampuya 50 kr. Gm M. A. Jansson fr. jungfrufören. i Fröjered 75 
kr. Gm E. M. Odén fr. Arbetsmyran i Östersund 100 kr. Af J. Aron 
Bengtsson till Mavambu 50 kr. Gm Alma Hanell fi. Glumseruds 
blåb.-fören. till Ndilu 20 kr. Af G. E. Nyström, Sthlm. 75 kr. Af 
onämnd, Vånga, till Basukisa 25 kr. Af Andrina Fick, Landskrona, 
till Yimba Pauli 50 kr. Gm K. J. Gustafson, Vexiö, till Joane 45 
kr. Gm Adolfine Emberg fr. kristliga ungd.-fören. i Bethels forsaml, 
i Karlskrona till Kinsende Samueli 50 kr. Gm J. Lindecrantz fr. 
missionsvänner i Huskvarna 110 kr. Gm Alvar Pettersson, insaml. 
vid en skördefest i lugelsby, 54 kr. Gm. J. P. Svensson fr Hemsjö 
miss.-fören. till Kilanda Stefano 150 kr Gm K. E Laman af Ma­
tilda Andersson 5 kr., koll, i Mariestad 23: 30, Lidköping 16. 55, 
Fröjered 10 kr., af Lindell 5 kr., koll. i Borås 65: 25, Falköping 25 
kr., öfversk. å resp. 8: 40; s:a 158: 50. Gm Alma Eriksson af hedna- 
missionens vänner i Avesta till Bakatamani Levi 50 kr. Gm J. A. 
Vennman fr. Hillesviks och Edskö syfören. 110 kr., till Tembo 50 kr., 
s:a 160 kr. Gm J. Nilsson fr. Vidtsköfde arb.-fören. 25 kr. Gm K. 
A. Fernström af onämnd, Gefle, 10 kr. Gm A. G. Svensson fr. Glum­
seruds blab -fören, till Ndilu 50 kr. Gm Kristina Nilsson af missions­
vänner i Elgå 26: 25. Gm C. N. Börrisson koll, i Betel i Malmö till 
Kingoyi station 96 kr. Gm Aug. Karlsson, Sya, fr. sönd.-skolb. i Härsnäs 
och Lotten till Simona Matuba 20 kr., s:a 116 kr. Gm 8. E. Pe­
tersson, Gäddviksås, 25 kr. Gm E. A. Nilsson fr. fören. Senapskornet 
i Örebro 150 kr. Af K. P. Persson, Nås, 5 kr.

Missionen i Kina.
Af A. J. Brundin, Norra Tegelbr., Uppsala, 7 kr. Gm Joh. 

Skold 242: 16. Gm. Tonnér koll. i Mosshult 4: 65, Skillingaryd 14: 25; 
s:a 18: 90. Gm Fredr. Lindkvist af missionsvänner från Donsö 15 
kr. Af And. Hansson, Hellekis, 20 kr. Gm Samuel Johansson af 
Hjertkvist, 100 kr. Gm K. A. Fernström koll. i Sandarne 10: 35, 
Askesta 9: 04, Tierp 9 kr.. Marina 6: 69, Elfkarleö 8: 31, Skutskär 
8: 86, Ockelbo 19: 50, Lingbo 12: 77, Holmsveden 16: 50, Söder­
hamns systerfören. 25 ki., Norrala 20 kr., Djupvik 10: 46, Ljusne 
och Ala 18: 75, Bollnäs 31: 23, Erikslund 7: 07, af onämnd 2 kr., 
Boda 21: 45, Tunadal 10: 75, Sundsvall 21: 15, Hernösand 3 kr., 
Högsjö 13: 26, Sandö 21 kr., Sollefteå 4: 02, Ofvanåker 22 kr., Orsa 
22 kr., Mora 7 kr., Falun 13: 72; s:a 384: 88. Gm C. N. Börrisson 
gm N. Hall af Jöns Johansson, Fröjdenborg 15 kr.

Söndagsskolbarnens hednamission.

Gm G. Fernholm fr. missionsvänner i Tärna 27: 55. Gm L. P. 
Pettersson af Björkö sönd.-skola 8 kr. Gm P. J. Karlsson fr. Karl­
skoga miss.-fören. Salems sönd.skolb.-syfören. 140 kr. Gm A. Berg- 
fors, Umeå, af barn i Bjursele 5 kr. Gm Aug. Lundberg fr. Skruf- 
stads sönd.-skola 10 kr. Af Maria Olsson, Karlstad, 5 kr. Gm J. 
Gustafsson fr. Östbo Bohr 9: 20, Ulås 3: 52; s:a 12: 72. Gm J. G. 
Pehrsson, Karby, Estuna, 7 kr.

Armeniska barnhemmet i Karadagh.
Gm W. Sarwe koll. i Heby 28 kr., Jernskog 12: 24, Koppom 

22: 71, Finnbäck 7: 93, Arvika 27: 24, Karlskoga 35 kr., Svartå 6 
kr., Hallsberg 12 kr., Vittinge 7: 70; s:a 158: 82.

Predikantfonden.
Af Aug. Lindbom 10 kr. Gm A. G. Nilsson fr. Vinöns frifor" 

samling 14: 43. Gm K. J. Fridström, Söderfors, 7 kr. Gm. Th. Fält 
fr. Ekebergs friförsaml. 16 kr.

Sjömansmissionen.

Gm C. Lalin fr. Verml. Ansg.-fören. 500 kr.

Judemissionen.
Gm J. Johansson fr. Skärstads södra församl. 38 kr. Gm Ernst 

Fredriksson fr. södra Vånga och Möno kristl. ungd.-fören. 15 kr.

Missionen i Lappland.
Gm K. E. Lindell fr. Malexanders krets 10 kr. Gm Maria 

Vestling fr. Skånella ungd.-syfören. 50 kr. Af Mathias Colling, Forssa, 
Harmånger, 2 kr.

In natura.
Gm C. J. Jansson af Kristina Jansson, Vesternas, 4 duss, näs­

dukar. Af H. C., Uppsala, ett virkadt täcke. Från L. Vestin, Stor­
vik, skrif- och sysaker, ljus, böcker m. m. Af Jenny Vigerström, 
Sthlm, 2 blusar. Fran Jönkoping klädn., skjortor, strumpor m. m. 
Gm Ôl. Eriksson, Tärnsjö, fotogr. Af Nordlund, Fladie, 3 par skor, 
1 täcke, 5 par strumpor. Af Margret Lundholm, Uppsala, 1 st vät 
Gm Juha Lundbory, Romstad, skjortor, förkläden. Åt Josefina Sund­
berg, Sthlm, 24 st. näsdukar.

Meddelanden.
Ny textserie för söndagsskolan.

Som tiden närmar sig, då de hittills begagnade inter­
nationella söndagsskoltexterna skola utbytas mot den text­
serie, som af utsedde kommitterade blifvit utarbetad och 
vid Svenska Missionsförbundets konferens detta år en- 
hälligt antagen till begagnande från och med 1901 års 
början, torde det vara lämpligt att för våra söndagssköl- 
vänner och församlingar i landet redogöra, dels för an­
ledningen till denna textseries utarbetande, dels för de
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grundprinciper, som därunder följts, synnerligast som från 
visst håll försök blifvit gjorda att underkänna densamma.

Kändt är, att de internationella söndagsskoltexterna 
under de senare åren varit så uppställda, att de ansetts 
olämpliga för våra förhållanden. Dels har föga hänsyn 
tagits till våra kyrkliga högtider, dels har en del af dem 
varit ytterst svåra att behandla af lärarekåren.

Klagomål öfver dessa missförhållanden samt önsk­
värdheten af ändring härutinnan gjorde sig gällande från 
flere håll.

Vid ett predikantmöte i Uppsala våren 1899 beslöts 
att ingå till styrelsen för Sv. Missionsförbundet med an­
hållan om utarbetandet af en svensk textserie för sön­
dagsskolan, som med hänsyn till innehållet vore mer 
afpassad för barnen och söndagsskolan än de hittills be­
gagnade internationella texterna äro, och som voro valda 
med hänsyn till de stora kyrkohögtidernas betydelse.

Med kännedom om de ofta förekommande klagomålen 
öfver olämpligheten att vid undervisningen i söndagssko­
lan använda de internationella texterna föreslog styrelsen 
vid Sv. Missionsförbundets konferens s. å. tillsättande af 
en kommitté med uppdrag att antingen ensam eller i 
förbindelse med delegerade från Evang. Fosterl. Stiftelsen, 
hvilken skulle inbjudas till samarbete, utarbeta en svensk 
textserie för söndagsskolan, hvilket förslag konferensen 
biföll.

Evang. Fosterl.-Stiftelsens Styrelse, som med glädje 
mottog inbjudning till samarbete i berörda hänseende, 
utsåg likaledes en kommitté för samma ändamål.

Den sålunda sammansatta kommittén enades om föl­
jande grundsatser, som ansetts böra ligga till grund för 
en svensk textseries utarbetande.

1:0) Texter skola tagas ur både gamla och nya testa­
mentet, i regel för hvarje år 1/ af texterna ur det gamla 
och 2/8 ur det nya, om icke behofvet af en mer sam­
manhängande framställning af Israels histora eller ett 
fullständigare genomgående af Apostlagärningarna fordra 
en annan fördelning.

2:0) Texterna bringas i så nära samklang med kyrko- 
året som möjligt, särskildt hvad de stora högtiderna och 
passionstiden beträffar, en hednamissionstext väljes för 
en söndag vid trettondedagstiden och en Israelsmissions­
text för 10 sönd. efter trefaldighet.

3:0) Hvarje år genomgås Jesu lif enligt ett af evan­
gelierna.

4:0) Serien göres fyraårig och utarbetas så, att den 
med mindre ändringar, hvar så behöfdes, skulle åter och 
åter kunna användas.

Vidare bestämdes dels att vid valet af texter särskildt 
afseende skulle fästas därvid, att texten vore för barna­
sinnet tillgänglig, ej för lång och icke i regel upptaga 
mer än en hufvudsanning samt att rubriken fullt mot­
svarade hufvudinnehållet och möjligen älven kunde till- 
lämpas på textens olika hufvuddelar, dels att vid genom­
gåendet af Israels historia och Apostlagärningarna för den 
förra användes de tvenne första åren och för de senare 
de två sista, så att stycken ur Apostlag. 12 första kapitel 
komme att omedelbart införas efter genomgående af Lukas 
evangelium.

Med tillfredsställelse hade kommitterade funnit, att 
den fyraåriga, med 1900 började danska textserien följde 

de allmänna grundsatser, som enligt kommitterades beslut 
skulle läggas till grund för den nya seriens utarbetande, 
och ansågo sig hafva skäl hoppas, att denna omständighet 
skulle föra Sveriges och Danmarks och sedermera möj­
ligen andra Skandinaviens söndagsskolor närmare hvar­
andra.

Syftemålet med denna enkla redogörelse är att för 
söndagsskolans vänner i någon mån klargöra och besvara 
de frågor, som under begagnandet torde komma att göras 
af dem, som icke varit i tillfälle att närmare lära känna 
grundprinciperna för arbetet. Möjligen torde vid den 
praktiska användningen af texterna en och annan mindre 
förändring till ett bättre visa sig nödvändig, utan att 
själfva hufvudplanen behöfver rubbas. I konferensens 
beslut om antagande af textserien ingick äfven det upp­
draget, att styrelsen tillsammans med kommittén ägde rätt 
att göra de förändringar, som voro af behofvet påkallade.

På samma gång vi härmed förorda ifrågavarande 
textserie, hvilken, såvidt vi kunna bedöma, är utarbetad 
med omsorg efter den plan, kommitterade uppställt, vilja 
vi hoppas, att söndagsskolans vänner i Sverige snart nog 
skola värdera denna efter våra förhållanden mera afpas- 
sade textserie. Särskild förtjänst anse vi ligga däruti, 
att Jesu lif genomgås hvarje år, så att bibelns viktigaste 
tilldragelser komma att behandlas under fyraårsperioden. 
Därjämte äro lämpliga texter valda för våra större kyrk­
liga högtider. Så t. ex. få vi tala till barnen om Kristi 
uppståndelse på påskdagen i stället för Lasari uppväckelse 
samt om Andens utgjutelse på pingstdagen i stället för 
Kristus inför öfversteprästen, såsom fallet varit i de in­
ternationella texterna för 1899. På samma sätt förhåller 
det sig i år, då t. ex. Jairi dotters uppväckelse varit 
påsktext o. s. v.

Hvad gamla testamentet vidkommer, lämnas en histo­
risk öfverbiick af Israels historia under de två första 
åren samt texter och tänkespråk ur psalmerna och pro­
feterna under de två senare. Likaså förekomma texter 
ur Apostlagärningarna och epistlarna med sina för det 
dagliga lifvet viktiga lärdomar.

Fosterlands-Stiftelsen och Sv. Missionsförbundet 
hafva enats om att 1901 börja med andra årgången, 
emedan den under nämnda år följes i Danmark. Man 
hyser den förhoppningen, att genom en sådan anordning 
söndagsskolorna i Skandinavien skola kunna för framtiden 
enas om n gemensam lämplig textserie.

Sålunda förekommer nästa år Jesu lif enligt Markus 
och Israels historia ifrån Domaretiden.

Bibeltexter för 1901 efter den antagna textserien 
komma att finnas tillgängliga å Sv. Missionsförbundets 
expedition från midten af december till ett pris af 10 
öre äfvensom lösa blad, upptagande förteckning på samma 
texter med ämne och minnesspråk, lämpliga att lägga i 
biblar och klassböcker, till ett pris af 2 öre. Vid parti 
lämnas å textböckerna 33 1/, % rabatt. Vid rekvisition 
af minst 100 blad lämnas dessa för netto 1 krona, så­
ledes för ett öre stycket. Försäljningen sker endast mot 
kontant eller efterkraf.

Textutredningar öfver de nya texterna komma att 
införas i denna tidning från och med 1901 års början.
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Till redaktionen af Missionsförbundet. *

* Har inkommit så sent, att det först i detta nummer kunnat 
intagas.

** Torde uppläsas i samtliga predikolokaler någon af söndagarna 
före jul.

Anhålles vördsamt om plats för nedanstående:
»Öfver djupen mot höjden» — genom en okänd graf 

utan vård och utan blommor — har vägen gått för mången 
hafvets son, sedan vi förliden vinter samlades kring julens 
fridsevangelium. Och så skall det ske under kommande 
år — ständigt nya luckor, oupphörliga dödsbud.

Ytterst sällan under sitt korta och slitande lif få 
våra »djupvattenfarare» fira sin jul i land, och det är 
icke troligt, att mer än en eller annan af de hundratals 
gäster, som vi hitvänta på julaftonen, skola infinna sig ett 
kommande år. Det är då icke underligt, om vi önska få 
bringa dem en särskildt varmhjärtad hälsning från foster­
jorden vid den tid, då minnena från barndomshemmet väl 
lifligast tränga sig fram, och vi kunna icke annat än med 
ifver uppmana våra vänner hemma att fortsätta sitt kär- 
leksverk i förvissningen om en välsignad, oförgänglig frukt.

Julklappssändningar, afsedda för Sjömanshemmet i 
London, böra ej afsändas senare än första veckan i dec. 
till Herrar Olof Melin & Son i Göteborg, som med van­
ligt tillmötesgående lofvat ombesörja sakernas fraktfria 
befordran hit.

London i november 1900.
Axel och Agnes Welin.

Skulle någon af våra missionsvänner vilja med gåfvor 
tänka på missionär C. O. Orests verksamhet i Sunderland 
i England, torde dessa medelst särskild påskrift skiljas från 
de andra gåfvorna.

Upprop
till sparbössetömning annandag jul.**
Ater hafva vi tillryggalagt ett år af vår korta verk­

samhetstid och stå snart vid början af ett nytt. Under 
alla växlingar af mörker och ljus, af glädje och sorg är 
det tröstrikt att veta, att Herren är densamme, stor i 
nåd och trofast i alla sina löften och tillsägelser. Såsom 
en fader förbarmar sig öfver barnen, så förbarmar sig 
Herren öfver alla dem, som förtrösta på honom. Och i 
vissheten härom kunna vi med glädje se framtiden an 
och sjunga om seger. Ty är Gud för oss, hvem kan då 
vara emot oss? I Herrens namn resa vi baneret upp, 
och i det namnet skola vi ock segra.

Från missionsfältet i Kongo hafva under detta år 
idel goda underrättelser ingått. Dödsposterna hafva varit 
färre än under föregående år, och därför hafva vi al! 
anledning att tacka Herren, synnerligen då det vid- 
gade arbetet kräfver allt flera arbeta e. Däremot liar 
vårt arbete både i Östra och Västra Kina blifvit i vä­
sentlig mån afbrutet genom de oroliglieter, som uppstått 

inom detta väldiga rike. Svenska Missionsförbundet har 
dock stor anledning att tacka Herren, som skonat till 
lifvet alla dess kära arbetare, hvilka med oss vänta, att 
Herren på sitt gudomliga sätt skall genom alla dessa 
strider göra portarna vida och dörrarna breda, så att 
ärones konung må draga därin. Missionens sak, som är 
vår Herre Jesu Kristi hjärtesak, skall segra, huru än hed­
ningarne larma. Låtom oss därför frimodigt och för­
tröstansfullt se framåt och vara flitiga arbetare i hans 
stora vingård.

Ett tillfälle beredes oss åter nästkommande annan­
dag jul att i likhet med föregående år endräktigt samlas 
för att deltaga med våra gåfvor i det heliga missions­
arbetet. Vi vilja därför på det enträgnaste och hjärt­
ligaste uppmana samtliga missionsvänner, som hafva an­
slutit sig till Svenska Missionsförbundet, att då samlas 
på sina missionshus för att fira en gemensam missions­
fest och för att tömma sparbössorna. Herren, som under 
föregående år vid dessa fester skänkt oss så mycken ve­
derkvickelse och uppmuntran, skall säkerligen äfven i år 
låta oss få erfara sin närvaro och låta oss smaka, huru 
ljuft det är att få gå hans ärenden.

Låtom oss därför mangrant samlas annandag jul för 
att gemensamt bekänna våra missionssynder och för att 
gemensamt tacka Herren för all nåd, vi i vårt arbete fått 
röna under det förflutna året, samt för att utbedja oss 
kraft till fortsatt arbete på missionsfältet! Låtom oss 
villigt och gladt komma med våra sparbössor eller med 
gafvor i annan form för att nedlägga dem på Herrens 
altare! Må vi ihågkomma, att den, som sparligen sår, 
skall ock sparligen uppskära; men den, som sår i väl­
signelse, skall ock uppskära i välsignelse.

För dem, som önska begagna sig däraf, vilja vi här 
nedan meddela ett program för missionsfesten.

Program:
Kl. 9—10 f. m. Sedan en sång afsjungits, uppläses Ps. 138 

för hvars innehåll i korthet redogöres. Därefter egnas en stund àt 
bekännelse af missionssynder samt åt frambärande af tacksägelser till 
Heiren.

Kl. 10 f. m. —1 e. m. Missionspredikan öfver Fil. 2: 5—11. 
samt med elanden ur missionstidningen från Svenska Missionsförbun- 
dets missionsfalt m. m.; allt detta under omväxlande af missionssånger.

Kl. 1—3 e. m. Middagsrast.
Kl. 3 e. m. samlas man för att öppna sparbössorna och mot­

taga andra gåfvor. Sparbössemedlen hopsummeras genast, hvarefter 
resultaten meddelas missionsvännerna.

Derefter betraktas ånyo naget Guds ord, egnadt att upplifva till 
fortsatt kärleksverksamhet, hvarefter festen afsluias med ett gemen­
samt bönemöte och med uppmaning till hvarandra att under det nya 
arbetsåret pä första digen i veckan aflagga något visst för missions- 
saken.

De medel, som insamlas annandag jul, torde, om möj­
ligt, innan årets slut i rekommenderade bref insändas till 
Svenska Missionsförbundets expedition, Stockholm.




